
NÕUKOGU OTSUS,

13. november 2007,

mille kohaselt lubatakse Madalmaade Kuningriigil kohaldada meedet, millega tehakse erand direktiivi
2006/112/EÜ (mis käsitleb ühist käibemaksusüsteemi) artiklist 193

(Ainult hollandikeelne tekst on autentne)

(2007/740/EÜ)

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 28. novembri 2006. aasta direktiivi
2006/112/EÜ, mis käsitleb ühist käibemaksusüsteemi, (1) eriti
selle artikli 395 lõiget 1,

võttes arvesse komisjoni ettepanekut,

ning arvestades järgmist:

(1) Kirjas, mis saabus komisjoni peadirektoraati 24. novemb-
ril 2006, palus Madalmaade Kuningriik luba kohaldada
valmisrõivaste tööstuses maksualaseid erimeetmeid,
millele eelnevalt oli nõukogu otsuse 1998/20/EÜ (2)
alusel antud kohaldamisluba piiratud ajavahemikuks.

(2) Direktiivi 2006/112/EÜ artikli 395 lõike 2 kohaselt
teavitas komisjon 10. juuli 2007. aasta kirjaga teisi liik-
mesriike Madalmaade Kuningriigi esitatud taotlusest.
Komisjon teatas 17. juuli 2007. aasta kirjas Madalamaade
Kuningriigile, et tal on olemas kogu teave, mida ta peab
taotluse hindamiseks vajalikuks.

(3) Kõnealuse korra alusel lubatakse Madalmaade Kunin-
griigil valmisrõivaste tööstuses kohaldada kava, mille
kohaselt allhankija kohustus tasuda maksuhaldurile käibe-
maks kantakse allhankijalt üle rõivatootjale (töövõtjale).

(4) Kõnealune kord on varasemalt osutunud tõhusaks
pettuste ärahoidmise meetmeks sektoris, kus käibemaksu
kogumist peetakse raskeks allhankijate tegevuse kindlaks-
tegemise ja kontrollimise keerukuse tõttu. Taotletavat
meedet tuleks seega käsitleda meetmena, millega valmis-
rõivaste tööstuses hoitakse ära teatavat liiki maksudest
kõrvalehoidmist ja maksustamise vältimist.

(5) Kuna valmisrõivaste tootmise asukohta mõjutavad
väikesed tööjõukulud ning kuna allhankijad liiguvad
raskusteta ühest riigist teise, peaks Madalmaade Kuning-
riik jälgima ja hindama asjaomaste tegurite mõju erandi
tõhususele ning teavitama sellest komisjoni.

(6) Meetme ajaline piiritlemine on asjakohane, et võimaldada
komisjonil hinnata meedet Madalmaade Kuningriigi
esitatud aruande alusel.

(7) Erandil ei ole kahjulikku mõju ühenduste omavahendi-
tele, mis laekuvad käibemaksust, ning see ei mõjuta ka
tarbimise lõppetapis sissenõutava käibemaksu summat,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Erandina direktiivi 2006/112/EÜ artiklist 193 lubatakse Madal-
maade Kuningriigil valmisrõivaste tööstuses kuni 31. detsemb-
rini 2009 kohaldada kava, mille kohaselt allhankija kohustus
tasuda maksuhaldurile käibemaks kantakse allhankijalt üle rõiva-
tootjale (töövõtjale).

Artikkel 2

Hiljemalt 31. juuliks 2009 esitab Madalmaade Kuningriik
komisjonile aruande asjaomase meetme toimimise üldhinnangu
kohta, eelkõige seoses meetme tõhususega, ning ka mis tahes
muud tõendid valmisrõivaste tööstuse allhankijate ümberasu-
mise kohta teistesse riikidesse.
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(1) ELT L 347, 11.12.2006, lk 1. Direktiivi on muudetud direktiiviga
2006/138/EÜ (ELT L 384, 29.12.2006, lk 92).

(2) EÜT L 8, 14.1.1998, lk 16. Otsust on viimati muudetud otsusega
2004/516/EÜ (ELT L 221, 22.6.2004, lk 17).



Artikkel 3

Käesolev otsus on adresseeritud Madalmaade Kuningriigile.

Brüssel, 13. november 2007

Nõukogu nimel
eesistuja

F. TEIXEIRA DOS SANTOS
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